
Manual size A4, folded into A5

DF686: Glass surround 
for Polar GM498

DF687: Glass surround 
for Polar GM499
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Mounting the glass surround

Step 1: Remove the protective caps from the sides 
of GM489/GM489.

Step 2: Install the glass fixing clips. Do not tighten 
the clips at this stage.

Step 3: Slot the 2 side panels into the clips. Then tighten the clips with screws to fix the side panels in 
place.
Mount the joint assembly on the side panels.

Step 6: Mount the glass shelf support with bolt 
assembly. Then put the glass shelf in place. 
Now the glass surround is mounted.
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Step 5: Mount the top glass panel and fix it with the 
side panels with the joint assembly. 
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Step 4: Mount the front glass panel and fix it with side panels with the joint assembly.
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Stap 1: Verwijder de beschermkapjes van de zijkanten van de GM489/GM489

Stap 2: Installeer de glasbevestigingsklemmetjes. In dit stadium de klemmetjes nog niet vastdraaien. 

Stap 3: Schuif de 2 zijpanelen in de klemmetjes. Draai vervolgens de klemmetjes met schroeven vast om zo 
de glaspanelen op zijn plaats te bevestigen.
Monteer het verbindingsstuk op de zijpanelen.

Stap 4: Monteer het voorste glaspaneel en bevestig het met de zijpanelen met de verbindingsstukken. 

Stap 5: Monteer het bovenste glaspaneel en bevestig het met de zijpanelen met de verbindingsstukken. 

Stap 6: Monteer de glasplaatdrager met montagebouten. Plaats vervolgens de glasplaat op zijn plaats. 

Nu is de glazen behuizing gemonteerd.

FR  

Étape 1 : Retirez les capuchons de protection des côtés du GM489/GM489. 

Étape 2 : Installez les clips de fixation de la vitre. Ne serrez pas les clips à ce stade.

Étape 3 : Insérez les 2 panneaux latéraux dans les clips. Serrez ensuite les clips à l’aide de vis pour fixer les 
panneaux de verre en place. 
Montez l’assemblage du joint sur les panneaux latéraux.

Étape 4 : Montez la vitre avant et fixez-la aux panneaux latéraux à l’aide de l’assemblage.

Étape 5 : Montez la vitre supérieure et fixez-la aux panneaux latéraux avec l’assemblage. 

Étape 6 : Montez le support d’étagère en verre à l’aide de boulons d’assemblage. Puis mettez la tablette en 
verre en place. 

L’entourage en verre est maintenant monté.

DE  

Schritt 1: Entfernen Sie die Schutzkappen an den Seiten von GM489/GM489.

Schritt 2: Bringen Sie die Glashalteklammern an. Ziehen Sie die Klammern noch nicht fest.

Schritt 3: Stecken Sie die 2 Seitenplatten in die Klammern. Ziehen Sie nun die Klammern mit Schrauben 
fest, um die Glasplatten zu befestigen.
Montieren Sie die Verbindungselemente an den Seitenplatten.

Schritt 4: Montieren Sie die vordere Glasscheibe und befestigen Sie sie an den Seitenplatten mit den 
Verbindungselementen. 

Schritt 5: Montieren Sie die obere Glasscheibe und befestigen Sie sie an den Seitenplatten mit den 
Verbindungselementen. 

Schritt 6: Montieren Sie die Halterung des Glasbodens mit den Schrauben. Setzen Sie dann den Glasboden 
ein. 
Nun ist die Glasumrandung angebracht.

IT  

Passaggio 1: rimuovere i tappi protettivi dai lati di GM489/GM489.

Passaggio 2: installare il vetro fissando le clip. Non stringere le clip in questo passaggio.

Passaggio 3: inserire i 2 pannelli laterali nelle clip. Quindi stringere le clip con le viti per fissare i pannelli di 
vetro in posizione.
Montare le giunture di montaggio sui pannelli laterali.

Passaggio 4: montare il pannello di vetro frontale e fissarlo assieme ai pannelli laterali con le giunture di 
montaggio.

Passaggio 5: montare il pannello di vetro superiore e fissarlo assieme ai pannelli laterali con le giunture di 
montaggio. 

Passaggio 6: montare il supporto del ripiano di vetro con i bulloni di montaggio. Quindi posizionare il ripiano 
di vetro. 
La cornice protettiva in vetro è ora montata.

ES  

Paso 1: Retire las tapas protectoras de los laterales del GM489/GM489.

Paso 2: Instale los clips de fijación del vidrio. No apretar los clips en esta etapa.

Paso 3: Introducir los 2 paneles laterales en los clips. Luego, apriete los clips con tornillos para fijar los 
paneles de vidrio en su sitio. 
Monte la asamblea mixta en los paneles laterales. 

Paso 4: Monte el panel de vidrio frontal y fíjelo con los paneles laterales con la asamblea mixta.

Paso 5: Monte el panel de vidrio superior y fíjelo con los paneles laterales con la asamblea mixta. 

Paso 6: Monte el soporte del estante de vidrio con el conjunto de pernos. Luego, coloque el estante de 
vidrio en su lugar. 

Ahora el marco de vidrio está montado.
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